
Дариэль, Буш и генерал Джоуи в данный момент находились в кабинете Дариэля. У всех у них
были серьезные лица, и казалось, что они кого-то ждут. Через несколько минут ожидания
дверь открыла знакомая фигура.

Высокая девушка с коричневой кожей, фиолетовыми глазами, черными волосами с красными
бликами вошла и открыла дверь.

Это была Сильвия, которую Дариэль вызвал к себе в кабинет.

Когда Сильвия вошла в комнату, она почувствовала себя странно под этими пристальными
взглядами. Дариэль, Буш и Джоуи смотрели на Сильвию с такими серьезными лицами, что они
почти походили на титанов из "Атаки титанов".

Затем Сильвия заговорила: - Зачем вы позвали меня сюда, сэр? Вам что-нибудь нужно от меня,
сэр?

- Да, мне действительно нужно кое-что от вас, мисс Сильвия. Я надеюсь, что вы сможете
ответить на наши вопросы с правильными деталями и точностью.

Сильвия смутилась, но ответила: - Конечно, сэр.

Тогда Дариэль задал свой первый вопрос:

- Сильвия, когда ты пошла с герцогиней Лирой в ее комнату, ты что-то сделала? Не лги мне,
Сильвия, у меня есть разные связи.

Сильвия была шокирована вопросом Дариэла, но все же ответила на него. Сильвия:

- Ну, мы действительно наслаждались этой ночью, сэр.

Дариэль, Буш и Джой были шокированы этим ответом, и они вдруг посмотрели друг на друга и
кивнули.

Затем Дариэль задал Сильвии еще один вопрос.

- Ее соски розовые, перевернутые или просто простые.

Сильвия была ошарашена вопросом Дариэля, но у нее не было другого выбора, кроме как
ответить. Сильвия также была поражена тем, как эти трое мужчин внимательно слушали ее и
как они выглядели слишком серьезными.



- Ее соски были персикового цвета, и они были прекрасны.

Услышав ответ Сильвии, трое мужчин судорожно сглотнули. Сильвия начинала пугаться этих
трех мужчин, но она не могла легко избежать этого из-за Дариэля.

Затем наступила очередь Буша расспрашивать Сильвию.

- Сильвия, когда вы это делали, она была экспертом или новичком.

Сильвия приложила указательный палец к щекам, посмотрела в потолок и ответила Бушу:

- Ну, я думаю, что она была экспертом, а… она даже не была девственницей. Она даже
попросила попробовать в анал. Меня также потрясло то, что ей было двадцать четыре года.

Потом настала очередь Джоуи спросить Сильвию.

- Как бы вы оценили ее выступление, Сильвия, по шкале от одного до десяти?

Сильвия уверенно ответила Джою:

- Я бы дала ей в постели общий балл в девять и пять десятых.

Услышав ответ Сильвии, Дариэль пустился в разглагольствования.

- Я не могу поверить, что упустил свой шанс заполучить девушку моей мечты Ара-Ара, которую
я мог бы назвать они-сан. Я все еще виню себя за то, что моя глупая девственность не смогла
набраться смелости спросить ее вчера вечером. Это уже было бы прекрасно, она была пуста и
пьяна, это была идеальная обстановка.

- Почему я не пошел на все из-за этого дурацкого автора, может быть, он попытается задушить
меня! Все знают, что маки не трахаются из-за дурацких клише. И если я хочу трахаться, как
хентай-МК, я должен изменить свою прическу, чтобы прикрыть глаза, как те хентай-МК, а
потом публика может назвать меня насильником и уродливым ублюдком. (

- Я думаю, что буду придерживаться 2д девушки, лосьона и моей настоящей подруги, правой
руки чан.

Сильвия внезапно заговорила, пока Дариэль разглагольствовал.

- Сэр Дариэль, я вообще-то нормально отношусь к обоим полам, и сказать по правде, сэр, у
меня просто мурашки бегут по коже, когда я смотрю на ваше красивое лицо. Так что я готова



стать вашей женщиной и любовницей, сэр.

Услышав слова Сильвии, Дариэль вдруг почувствовал, как по спине у него пробежали мурашки.
Затем Дариэль схватил Буша за плечо и прокричал эти слова Сильвии

- Возьми вместо этого Буша, он тоже девственник, и ему все равно, если в него проникают
сзади.

То, что сказал Дариэль, привело Буша в ужас. И ударил Дариэля кулаком по голове. В этой
истории Бушу все еще было за двадцать, и он был девственником.

- Я хочу защитить свою задницу от шестидюймовых Экскалибуров, - выкрикнул Дариэль.

...Между тем...

Многоцелевой Колизей был заполнен людьми. Дворяне организовали культурный обмен своей
продукцией. Новостные агентства Дариэлланского королевства транслировали эти события в
прямом эфире по телевидению.

Дариэль не смог посетить это мероприятие культурного обмена. Роген был назначен
представителем Дариэля вместе с некоторыми высокопоставленными чиновниками.

Аристократы привезли изюминку своих изделий-магические камни, которые, как говорят,
улучшают оружие. Герцог Рафаэль демонстрировал его использование перед официальными
лицами.

Герцог Рафаэль показывал чиновникам нож, на рукоятке которого было что-то выгравировано.
В небольшой круглый кратер на рукоятке ножа был вставлен Красный Камень работы герцога
Рафаэля.

Лезвие ножа внезапно вспыхнуло пламенем, а затем герцог Рафаэль создал огненный шар с
помощью ножа.

Военнослужащие дали комментарии по поводу ножа.

Первый военный офицер: - Неужели этот нож был почти таким же, как маленький огнемет?

Второй офицер: - Да, он не так силен, как огнемет, который мы используем, но он может быть
увеличен, если мы используем более крупное оружие и камень.

Лира, напротив, сидела в углу и рассказывала о драгоценных камнях и



драгоценностях, которые есть у Сириуса. Лира вдруг чихнула и извиняется, у нее было
странное чувство, как будто кто-то говорил о неловких моментах. �

Благородный купец также был с Лирой, помогая ей объяснить, какие драгоценные камни и
драгоценности у них есть. Благородный торговец также представлял некоторые странные
продукты, которые не продавались в их королевстве.

Люциус как раз помогал Рафаэлю демонстрировать волшебные камни. Люциусу это не
нравилось, но он должен был это сделать.

Кастеля там не было, но он был в больнице, где ему советовали, как вылечить свою дочь и
остановить распространение болезни в его доме.

После этого дня все вернулись в свои комнаты и отдохнули.

Герцог Рафаэль до сих пор не может поверить, что они завтра уезжают. Им удалось
исследовать Дариэлланское королевство, но этого оказалось недостаточно. Герцог Рафаэль
хотел остаться в этой стране подольше, но он знал, что сможет посещать ее каждый раз, когда
захочет, если союз будет заключен.

Лира, которая лежала в своей комнате, все еще думала о прошлой ночи. Вспомнив события
прошлой ночи, она вдруг завелась и начала трогать себя руками.

Кастель смотрел на коробку, которую держал в руках, и на ней был отпечатан знак Rx. Он
также читал написанную им записку, содержащую советы врачей Дариэлланского
королевства.

Благородный купец крепко спал, и ему было все равно, что будет завтра. В то время как принц
Эрик все еще наслаждался этой страной, он приводил свою горничную и личного мага в
разные парки, рестораны и торговые центры.

Маркиз Люциус кружил по комнате, обдумывая предложения, которые он мог бы дать
генералу Аргусу. Теперь, когда Союз был близок, у него были мысли о том, как избавиться от
принца Эрика, используя Дариэлланского королевство.

Он хотел как можно скорее устроить заговор и передать его Аргусу. Он также начал
набрасывать план, как получить технику Дариэллианца, особенно в армии.

Дариэль же, напротив, сидел в своей комнате и плакал, смотря порно и пытаясь избавиться от
своих печалей.

Роген только что посетил Лилику в карантинном центре, куда привез с собой сладости.



Лилика не хотела, чтобы Роген снова уезжал, но у него еще есть работа.

Рабы, привезенные знатью, чуть не плакали, услышав, что они покинут эту страну. Рабы
чувствовали, что королевство Дариэлл было для них оазисом. Это был первый раз, когда они
убирали, ели вкусную еду и обращались с ними гуманно. Большинство из них не хотели
покидать Дариэлланское королевство, но они не могли ослушаться дворян. Но они все еще
верят, что однажды смогут вернуться в эту безопасный город.

Порт теперь снова был занят, так как они готовились к отъезду знати и Дариэля.

После встречи Дариэль собирался в Королевство Сириус, чтобы официально подписать
соглашение. Он также должен был продемонстрировать, что Дариэлланское королевство
серьезно относится к этому союзу. Кроме того, Дариэль был приглашен на коронацию принца
Эрика, которая состоится в тот же день, что и подписание альянса.

Буш работал сверхурочно над бумагами этого нового альянса. Он хотел также иметь секретаря,
который помогал бы ему в его работе.

Спецназ и личная охрана Дариэля уже начали готовиться к завтрашнему дню.

http://tl.rulate.ru/book/36669/895637


